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read, collate, or Copy from it, and who 
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until the book 1s returned. So be it, 

Amen! And anyone who removes these 

anathemas, digitally or otherwise, shall 

himself receive them in double. 
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 (") ( دنهحلا يبونج ) ( مايلملاو | ةيسرافلاو | ةيبرعلا

 ‏ye كلذ يف انل ܐܨܨܕ « [ريسفتو ܗ ܟܘ هواواننو

 ةيكاطنالا ‏tsb JI ةسينكلا : ‏SU بوقعي كريرطبلا 6
 . \ ܘ ‏Ve ص ‏NAVE قشمد . ةيسك ܪ ܨܨܠܐ

 ةيايرسلا ةسينكلا خيرات ; كلاثلا ܢܨ ܩܫ كريرطبلا (¥)
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 . دنملا يبونج يف ىتح مهضمب رشتنا دقو . ةينايرلا وأ
 لك يني ‏!Seg ىلا ܐ يروس ‏(Syrus) مسأ ܐ
 ¦: 0 ةينابرسلا 0 ملكتي صخش

 يف ةينايسلا ةئللا ةيكاطنا ةسنك تلمعتساو
 هتك (")سادق ܨܐ ةمدخ تماقأ اهفف « ةينيدلا اهسوقط

GLbرام ‏ yi180 « ملشروا فقسا برلا وخا ‏ 
 ةينايرسلاب ‏ods مويلا ‏Ge UW يف ةينايرسلا سئانكلا عيمج
 مهتافنصم اهؤانآ اهب بتكو . ةينطولا ةيلحلا ‏YL بناج يلا
 . (؟) ةيماعلاو ةينيدلا

ATs tl (1)ةيكاطلا ‏ Ve ge My geةيروس خيرات نع ‏ 
 . تم: ىل

 مارفا كريرطبلا ًاضياو م و ” ص ةيروس ةيكاطنا ةسينك (¥)
 ‏VE )1 صمح ةسينكلا خيرات رصتخم يف ةسيفنلا رردلا : موصرب
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 (؟) «سرطبل ‏UE ةيكاطنال افقسا ريتخا يذلا سويطانغا
 ةيونسلا دايعالا لودج يف (') سومينوريه صصخ دقو
 يمرك سيسأت دبع « طابش ربش نم نيرشعلاو يناثلا مويلا

 ةسينكلا ܐܐܨ الو . ةيك اطنا يف لوسرلا سرطب رام
 . (؛)نآلا ىتح هب لفتحت ةينامورلا

 كريرطب لوأ لوسرلا سرطب سيدقلا راص اذكهو
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 ىلا ‏ZV oly لمح يف لضفلا يضاملا يف ةسنكلا هذهل

walksدالك ܟ ‏ Line sly ) yallا ةقشرفلاو دنهلاو 6 ‏ 

 . ‏)١( كلذ ليبس يف ءادبشلا فولأ تمتدقو

A unܛܐܢ دبا ‏ 

 ‏avon) ~( سناجروا ةمالملاك : تاقثاا كوخرؤملا عمجأ

 مفلا يبهذلا انحويو ( م س4. ܒ ) يرصيقلا سويباسواو
 سويريوس رامو ( ‏:EY تا) سومينوريه ‏dally (م £ ›¥ ܀ )
 1390 يف سرطب لوسرلا ‏age ىلع ( م همم ت) 0

by yuلوأ وهو « انفلسأ " يلوسرلا هيسرك ابف هسيسأتو ‏ 

 سويباسوا لوقيف . نولسلستي نيألا اهتكراطب يأ اهتفقاسأ
 ىدات حيبسملا دوعص دعب ةعبارلا ‏Uo يف » : يرصيقلا

 لوأ راسو ىربكلا ةمصاعلا ةيكاطنا يف برلا ةملكب سرطب

 ‏Ls ينوكسلا عمجلا تاموقمو ةسينكلا : صاويع اكز 0(
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 ودح اذحو . ةركاطنا-يف سرطب لوسرلا فاخ يذلا

 ىلتعا ܐܬܐܘ . هدعب ةكراطب ةعبرا عوشي سويطانغا كريرطلا

 ةنس نددرام نار طم بيهو نب ‏Gey يكريرطبلا ܨܝ
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odeامو « ‏ SIZسويطانغا رام ةيمستف . مويلا ىتح ‏ Gal‏ 

 . ‏SA يمركلل بختنملا مسا

 ‏US ga J يساركلاب هتقالعو ياطنالا يمركلا ةطلس

 ܨܚܪ ܨܐܬ ماظنلا داليمل ىلوالا ثورقلا يف ܐܚܐ
 كدملا ‏el فقسا هانعمو ‏Cal gy ܡܬܕ ةسئرلا ةنيدملا فقسا

 ةدوكسلاو ةيميلقالا ‏!ele قيرط نعو ؛ ةكلمملا ةدعاق يأ

 يساركلا ةطلس تددحو « ‏Obi bth تايفقسالا تطبر

 ةيردنكسالاو ةيكاطنا يف ةطاسلاب )5 ‏oo CI ةيلوسرلا
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 يك اطنالا يمركلا "رقم

 ‏ge ةيكاطنا ةنيدم ‏SILI. SO “رقم ناك

dineببسبو . ما ‏ welllةسنكلا ܐܕܚ يتلا ةريثكلا ‏ 
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 عماجلا ةطلسو ܐܠܠ ةكرشلا

 ةينيطتطشقلاو ‏(Soy 90 :يماركلا تناك
 ةكرش ٍيفو 150 ةديقفلاب ةدحاو ةيكاطتاو ةيردنكسالاو

 تاطلسلا يف ܐܚܘ يساركلا هذه تناكو 6 ةيحور
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 ‏Lb طقف تناك لب هتفيظو يف كررطمللل بيصنت ةباثع
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 :يبيودلا كريرطبلا ًاضياو . ܥܙ \ ص ‏Skul ممجلا باتك )1(
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 طساوأ يف امنم لك فقسأ ىلع قاطأو ‏؛(١) ينارنحلا اهمقومو
 50 ءابالا سيئر هانعمو كريرطب بقل سماحلا ثرقلا

 ܢ 4 ܢܘ دوددح يماركلا هذه نم ”لكلو

ine)ةدوجوملا ‏ lpiيماركلا قيرط نع ةينيدلا هتطلسل ‏ 
 . تايفقسالاو تاينارطملا زكارم يأ ةيلحملا
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 ܐܢܬܐ( ظفحتلف » : هلوقب يساركلا هذه ةطلس سداسلا
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 نا ءالؤه لك ىلع ناطلسلا 4 050 يردنكسالا
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 ‏by ةيكاطنا يف يتلا سئانكلا يف ًاضيا ةملاس ةهاركلا
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 . ܨ ܐܬܐ قحنم كلذ ناك لب « ‏fs ite ىربكلا ةيناعالا

 ‏rv 1 ܒ 3 فا رارقلا ܢܝܢ ‏ol yl ܝ ܐܢ ناو

US!يف ”ةمانلاو: ‏: Ledةيماخلا ةسينكلا كبرت ةيناما ‏ » 
 هيف ةرفوتملا ܠܠ عمجلا يف ةلأملا هذه سردت امدنعو
 هل قت هكح $ عمجلا ردصي ةيلوسرلا سئانكلا ةدابش

byضحدو حييحصلا ܝܐܝܐ ةلاسا ىلع ةجحلا ‏ (Slab Al‏ 
 ܝ ‏MLS 3 ees ناك ‏Se. palit lc YI روتسدف
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plaىربكلا ةعبرالا يماركلا ‏ 
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 ةاجملاب اهتجرت ( ةيزيلكنالاب ) ‏ol لوبق : صاويع اكز )1(
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 نوئشب سيئر لخدتي الو « رخآلا ىلع 3 اهدحأل نكي
 ‏Ogee لخدتلا ام ‏GLY قب نكي مل اك . ةتبلا هريغ
 وأ « ةيلخاد ‏«ale 1 cus pol IS و رخأآ فقسا

 ܨ ‏Ania ناك ةدحاولا ةيشربالا يف ‏!GLY نيب فالخ

 ماعلا ةيش ربالا فةسا ةسائرب ةيشربالا ةفقاسا نم يميلقا

 كقسالا نم ܐ ‏!cos ريتعيو 6 ‏!GUL اذه يف لصفلل

 تزرب ام ‏lily . ةدحاولا ةيشرالا يف ةطلس ىلعا وه لب

 وا ماع مخ دقمي ‏OF ىربك ܣܠ ةماع لكاشم
atهناطلسو ينوكسم ‏ seنع ةفاك ةفقاسالا كاطلس ‏ od‏ 
 لومفملا ةذفان 37 . ىربكلا ةمبرالا يساركلا ܒ
 ع هيلا ‏Oger اميمج ܐܝܐ( ةفقاسا نأ كلذ ءاممج ةسينكلا يف

 عورشم رذمب الا دحا مهنم بيغتب الو « مهلغا ܘܐܨ
 ‏Lill lel هلامعاب كرتشيو « ‏!dull ةسنكلا هيف لثمتف

 . ‏)١( ةسينكلا يف ايلملا ةطلسلا ربتعيو ؛ هتارارق © ܝܩ ܙ

 يساركلا ةفقاسا ىتح ةفقاسالا دحأل نكي ܐܵ
 اياضقلاو ماكحالا يف تبلا لع |( ܐܝܐܚ ىربكلا ةعبرالا
 ‏ON اتا ور ير زور سس
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 ‎ددعلا ةيكريرطبلا ‎ VA܀ ص £ (

 سا 6 =



 عي# لمشي هناطلسو ‏)١( اهرسأب سراف دالبو نرهلا
 مبسانحاو مهتايموق فالتخا ىلع ةقطنملا هذه يف نييحيسملا

CLAW Oy » erlyةفقاسا ءاسؤر ىربكلا ‏ Le Wy‏ 

 تحت مو ܠ ܨܨܐ اهترادا ‏Os ةئفقاسا ܢܨ ܨ ܬܪܝܐ

 (°) . هتعاط

Lib jeقرشا ‏ 
 مسا ةينامورلا ‏Sat يقرش ةمقاولا دالبلا ىلع قلطا

 يسرافلا محلا تحن ةيحيسملا رحف يف تناكو ( ܦ دالب
aryܝܢܢ ىلا سوجلا ءاج ‏ obاودجسو ‏ ONهل اومادقو ‏ 

Wadىلا اوداع انو (”) ‏ parkداليملا ةراشب ايف اوعاذا ‏ . 
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Quit!لسرلا لامعا رفس ركذيو ( ‏ Olنم اوناك كثلوا ‏ 

On allاسلاو نييماليعلاو ܢ ܐܙ ‏ aSنيب ام 3 ‏ 

 ةقراشملا خيراوت يف ناهذالا ةريخذ : يرصن سرطب سفلا )1(
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 ܚ : ةينيطنطسقلا يفرك و ةيمور ‏oe كوالا مسقلا ܗ

 دقو ܝ ‏ge Ty ةيكاطنا يسرك يناثلا مسقلا

 امسقنا دقف ينيطنطسقلاو ينامورلا ‏Ol CH اما . ةينارصنلا
 . ‏Ad pte يداحلا ‏Owl 5 bela ىلع

 يف ماس ”ماقم يكاطنالا يسركلا ىلع سلاجال ناك
 0 ܩ مورلا رحم نم دنع ܒܝ هناطلس ثكاكو ( ةسنكلا

 ‏LT دودح نمو « ًاقرش دنحلاو سرفلا دالب ‏Gail ىلا
 945 )'( ‏Lge نيطسلف موت ىلا ًالاعث 1

aS (Li!نكي ܬܢ 0 فحاو كريرطب املك ܣ ةدحاو ‏ 

 ماشلا دالب لمشت تناك يتلا 9 فرشملا دالب لك يف هريغ
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MOS ie or‏ 

 يروا ةجرت ܢ ةسينكلا خيراوت رصتخم : يمنرفلا نومول (؟)
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 اباقو ‏bd Que نم © ةينابرسلا ةذالا تمسقنا كلذ

 ‏J! cin 4 07 19 ندماقتلاب ‏Oe رمي ܡ ܥܝܐ ىلا

 مسقلاو ܘ ܝ( ܡܚ رذاو قارملاو ةيقرشلا ܗܕܐ ناب 7 دالبو

 كيم 1 6 ܨ ‏!lb 0 > ܗ ‏439s ܗ يىرشلا

rks ((لا ‏" 

awe 



 عم رقتسا ثيح ‏)١( ( ليبرأ ) بايدح يلا ءاجو ّ يدبزابو
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 ترشتنا اذكشهو ..ابلها ‏ony . ܠ ىلا هقيرط
 لوالا 70 ذنم ةفاك فرشملا دالب ‏GILLI يف ةينارصنلا
 ‏Gyo تايفقسالا ضمبو سئانكلا ܐܨܦ تأشناو ( ܘܐܠ
 تمظتناو ةيفقسالا زك ارملا ~ رثك ‏SU كرقلا ردص
 نض نئادملا اهرقم ‏ule ةسائر اهنم ` ارحل احرشت

eseمساللا ةيسنكلا ܝ̈ܚ د ‏ SM A‏ ,| ;| 
dy )'( SLY!ܨ ܐܝܕ اهفقسا ‏ )قرشلا ܐ ol)قيلئاج ‏ 
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 باتك نم قرشملا يسرك ةكراطف رابخا : ` نال يا يرام ‏)١(
 ‏١ Lt سري كري ‏telly - ) نس ‏VANS ܝܡ ط ‏٠ لدحلا
 ةسينكلل ‏AF ةصالخ : نارسيت نيجواو ܚ ¥ ¥ و ‏7١ ص ‏١ جم

Glaنارطملا ةجرت . ‏ Oblال5 ص ‏95*١9 لصوملا . غئاصلا ‏ . 
 . ܙ ¥ ص ميسو جهنو ܘܬܪ ص ةسفنلا رردلا (*
 .رمثملا ينعت ةينايرس نايرفمةملكو « ماعلا بالا ينعت قيلئاج ا
 رد ` ܝܐ تاقد ‏APY | _ ܕ ܩ سويطانغا ¢ (

 ‏er ON نس ‏١ ̈¶ ةلحز بيجعلا ܨܘ رام سردفلا

 مما ܕܗ ܀ ܚ



 ةيسرافلا نيتكلمملا نيب ملص دقع ‏PVA ةنص فو

 6( ܒ سويسانثا كريرطيلا لسرأف « ةينامورلاو

 سروفاعس رخ ‏!Ol lll cb las co cll J ܝ ܐ | ܒܢ

 ناب ام ܒܐ ةداعإ عوصوع هحافو 6 3 رام رد ܢܨ ܚܬܐ )ܙ

 هرضح ܐܝܐ اذه دقمف ( 3 ܘܐ ةسنكو يكاطنالا يمركلا

 ܫ 3:12 ‏us موذخأو احآو اهالاثياو ܕ ܨܐ ܦ كايهر

 ( فرشملا ةسنك يف ةعدقلا ةدامال أظفح رذتءاف ةفقاسأ

 ةفقاسأ ܨܕ ܘܐ ةفقاسأ مهتءاسرب ܨ( ةفقاسألا ماقف

 تيركتل ًانارطم ثورام ةماسرب كريرطبلا ماق مث . كريرطبلا
 انه نم . هنع ةباينلا ‏Gall دالب ىلع ةسائرلا هلتثوخو

 ةطاس اهقيلئالو « يتاذ كح قرشملا ةسينكل ناك هنا ܨܐ

 كريرطبلاو « اهتفقاسأ ممري ‏GLb « اهنايشربأ ىلع ةماع

 فنا خيراتلا يف ‏oz اننا امك « ًاقيلئاج همسري ܨ ܐܠܟܐ

A, bellكارت_ثاب ܠ عمجلا ءانآ نم مسري يكاطنالا ‏ 

Galleقرشملا ‏ » PWT,ةفلاخل ةسنكلا يف ܐܘܬ ثدح ام ‏ 

 . ديلقتلا اذه

 ( م51 ماع ‏stl) eel اثورام رام ىلع قلطأو

 لسلستت ‏ASL il تذخأ اذكهو « ةرم ܐ كايرفم مسا



Galيسركلا 1 6( يذلا 0 ܗ 2 ‏ 
SE JJيفف ‏.٠ نيئرمألا كلذ لبس يف ىناعو ‏ 

 يروطسنلا نيسيصن فقسا اموصرب ىثو م 10

 ‏CW زوربف ‏GH قرشلا دالب يف سكذوثرالا ܠ
s-Hldllةيطنزيبلا ةكلمملا ܒܒܐ مهنا لاقو . ‏ 

leasءاموصرب توم ܠܸܢ ܨܕ . ةيقنلا مءامد كفسو مهم ديدملاب ‏ 

 ܫ نمرالا قيلئاج سروفطسرخ فرشملا دالب راز
aL)!يامرك ‏ oe Gln19 نان اردد ‏ < ` 

 سروةفطسرخ مسرو « 9 ܟܘܬܐ ‏wil OF ܠ ةماسر
cal jl (ca)!همادوحا ‏ Label gill9 ` مايل ‏ ¦ 

 ‏rats يعداربلا ‏Lyin رام دققت م 9 ܡ 3 §
Spallܐܨܝܐܩ اقيلئاج يأ ماع ًانارطم همادوحا رام مسرو ‏ » 

 ىلوتسا نأ ܢܚ 6 ‏Gall ىلع ماع نارطم لوأ اذه ةدعاو
 6( ‏eS BP ةنطاسنلا

. ١١ og ولولا‎ (\) 
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 + ‎ 18:2 3ةنرافملا لحرف « م4١٠٠ ةنس ىتح ܐܝܪ

 ‎ seديعأ مث لصوملا ىلا كلذ ‎ allتيركت ىلا ‎ UEىتح

 ‎ما ܘܠܘ +®‎ %  1ىلا ًانايحأو « > رام رد

 ,‎ dbلصومللا مث لصوملا برق .

 يءركلا ىلا كايرفملا ءاقترا دنع ‏cas) ةداملا تناكو

 ‏pee Ll ܝ ‏!all rr’ 6 iin ܢܗܐ هل ‏as نأ

 .يهحشلا ‏Ob all ܒ 0 337 سوملمسأب ܝܙ ‏!denen ܨ حلطصا

 5 ‏!de sl عبارلا ܝ سويليسأب رام كايرفملا ةافو دعب

 ةمنابرفملا 45, فائئتسا

 ‏Aj all 05 تفنؤتسا ‏١9584 ةنس رانا £ يف

 ‏ox مطوك عمت“ م رارقب كلذو دنملا يف ܐܦ" ܨܵܘ راصو

 رام كريرطيللا 0 ܠ ةسائرب دقع يذلا ؛ دنحلا 59

 ‏KAI يف كايرسلا 00 هىوضعو |[ ثلاثا بوقعي سويطانغا

 ܝܗ ‏YO ܗܒ
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 ¦ 5 9" قرشلا نم هتسادق اوقفار ‏Gall ةئالثلا ةنراطلاو

 نأ ܨ ܝ رآرفو 6 مدحأ روطسلا هده تناك ܝ ܕ

 . ‏(١)كايرفملا ‏,Lt يتلا ةقطنملا اهقرشو ‏dl ܨܬ

Ob aeرام ةطبغ وه مويلا 50 ‏ eaeنهد 8 ‏ Jl‏ ) 

 ةسادق ܒ 7 يف 010 عمج ا نم بختني" كايرفلاو

 نرم دفنها يف ةينايرسلا ةسنكلا ‏te وهو . كريرطلا

 يك اطنالا يمركلا يف تاماسقنا

 ثداوح خيراتلا ربع ܬ ܢܘ ‏SI ىلع تأرط

 انل هدب الو « هتفضأو ةديدع قرف ىلا ܩܐܢ تمسق ةلؤم
 . ‏all هذه ضعبب “ܢ نأ نم ةلاحملا هذه يف

ge IT بصتغا م مب. ةنس ىإو م مخ‎ dn Aud 
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 ¢ ةقطارركص ةرطسنلا نم ‏(gam J! OLS ءالؤه لماعي

 ديدشلا ‏!Gut 3 ܙ . لوالا ܢܨܝܚܐ ‏!J ءالؤه داع

 يذلا ‏?Ope ابك ܨ ܨܐܡ ببسب ىلوالا مهتسينك يف ىرح يذلا
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 ةينايرسلا ةسينكلا مسح ‏ci يتلا تاماسقنالا امأ

 0 436 يبهف ىش سئانكو ةديدع قرف ىلا ابعشو

 روطسن ܟܐ̈ܢܐ سسفأ م بحش م ¿ܙ ةنس 3
 ناموقا وه حيسملا ديسلا نأ معز يذلا ةينيطنطسقلا كريرطب

Jats, . Ob,ةلككالط ا ةدكلر ܐܝ ܐܝܕ ‏ Vineyردح ‏ 
 سسفا ܗ̇ نا ريغ . هتقيقش نا وهو سونمد هفلخ اذه

 . سوميسكم هنم الدب ماقأو هتبتر نم ܐܟܚ م ££% يناثلا

IY,ةكلمملا يف نايرسلا ضعب ىدل ًالوق روطسن ملاعت ‏ 

 0 سربق ةريزحو نريطسافو ةيروس تو ةيسرافلا

callsܦ نم تخلسنا ةسينك ميم ‏ SUIةنس ‏ 
 ( ق.لئاج ) بقل هسفن ىلع قلطأ ًاسيئر امل تماقأو 50

 ةققواس يف هرقم 5 0 همسا ‏Gale لوأ ناكو
 مال.« ةنس هرقم لقنو .انب يم اي « نئادملا نم ةبيرقلا
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~ YA ܚ‎ 



 ‏HAI يكاطنالا عمجلا هلزع يذلا سنايبلفل ًافلخ ةيكاطنا

 يسك ذوثرالا ساطسنا روطاربمالا يفوت ذإ م ‏OVA ܝܚ ܨܥ

 يذلا ةينوديقلخ ‏pod ديؤملا لوالا ܐ ܫ
 ܢܘ نيمسك ذوئرالا ةفقاسألا مظعم ةنسلا كلت يف ىفن

 ‏its هبر راوج يلا لقتنا يذلا سويريوس رام مهلمج
 لزت مل اذكهو سيجرس رام هفلخو م همم ةئس رصم يف
 . اذه انموي ىلا ةلسلستم ‏Gab ةيكاطنالا ܬܠ ܨ ܨܚܐ

 سوبريوسرام يفن ةصرف ينوديقلخلا عمجلا عابتا زهتاو
 يأ انه نمو » يدمألا مارفا ܬܚܐ ܥܨ ` مهم اوماقأو

 مو ܟ ܝܐܝ ܡܝ ةكراطنلا ‏ri Jas ܨ ܬ \ ܘ نم

 مسق ‏peda « bh مهملغأ ناكو (67 مورلا )
 يأ نييكلملا بقل ‏pple قلطأ دقو . ةينانويلا ‏UL نم
 ‏Lats يتلا ةينوديقلخ عم ةديقع ‏meld ؛ ‏am عابتأ

ellيفو . ينالرسلا سقطلا نول_هعتسي اونكو . ذئرصع ‏ 

 « ينانويلا سقطلاب هولدبتسا ‏pte يداحلاو رشاعلا نينرقلا
padمهتقرعم ‏ Gallىلا هومجرت ةينانويلا ‏ gpdةينايرسلا ‏ 

 سقطلا اولممتسا ةينانويلا 3:0 ةرخأتملا لايجالا فو

 يف ةينايرسلا بتكحلا اومجو « ةيبرعلاو ةينانويلا يطنزيلا
 ܚ £ | ܗ



 ܚ ܢܝܢ ܟܘܐ نع ܠܚܕ لصوملا يف ‏CF, Ate ( هتريشع
 ماهم ةنس ينامورلا يسركلا ىلا اومضنا بعشلا نم ريبك
 ¥ ܕܚ ܐ. ܨܢ وه أك ريرطب ‏SUI سوملوب اباملا مل مسرو

 اقالوس انحوو كريرطبلا ‏ol ذا ًاليوط خالسنالا اذه تبثي ܬܨ
 مث «ينامورلا يسركلا عم ةقالملا تعطقو م ‏6١ه ةنس ܢܐ

Otte gyكريرطيلا > يف ‏1١م٠ ةنس ةسائرلا ‏ leyܪ دزم ره ‏ 

 زيمت ‏NAVY ةنس لطبأ دق رشع يناثلا نوال ‏ULI كاك ذإ

 ܬ, ܟܐܢ ىلع رصتقاو & لباب ةيكريرطب نم دمآ ةيكريرطب
 يف ܝܘܢ . لباب كريرطب ىعديو لسوملا يف ‏Ute دحاو
 ‏dos فصتيو ‏)١( ودوا فسوب = عساتأا ܫܚ طساوأ

Vnةقرشلا ‏ Jl lelادق ‏ 

 ‏dis 0 As J يك اطنالا يسركلا ىلا ܦ ܟܬܐ ܕ

 ‏é O yd دم ‏Oy rly ةينوديقلخ ܓ ةدشع | ܕܝܐ ةكراطب

elyيناثلا سرطب رام ةييصعلا ةرتفلا هذه يف ‏ By nll‏ 
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 ܐܼܒܘܝܔܢܐܕ ܐܝܣܪܘܟܕ ܐܬܒ

1961 

 ܼܐܡܕܩ هكا ܼܣܘܝܛܐܢܔܐ ܝܡ 1 ‏anh ome ܦ

 ܡ
 بمهه أضف ܫܒܘ ܐܬܛܛܣܐ ܝܪܡ ܢܘܒ ܐ

 ‏Sales, Name ܤܘܝܣܐܢܐܐ ܝ̈ ܡ يحأ

 ܢܓܗ ܀ܘܢܣܥܥܢܢ ܘܚܕ ܝܪܡ ܢܘܒ ܐ

 ܡܐܗܐܪܒܐ ܢܣܝܡܝܠܘ ܢܝܡ ܢܘܒ ܐ

yas}ܝܘܐ ܓܔܡܐܢܗܙܒܼܤܘܝܣܝܢܢܘܝܕ ܝܡ ‏ 

 ܢܒܘ ܢܘܥܥ ܝܠܝܕ ܝܪܡ ܢܘܒܐ

yas]ܐܟܘܠ فد هذ هعمم همو ܝܡ ‏ Lint‏ 

 ܢܘܝܠܠܟܫܝ ܣܘܝܪܘܓܠܓܝ دم ܢܘܒܐ

 ܐܘܐ ‏ae ܢܝ. ܡ ܢܘܒ

 بودحح مأاك ب ءهأ حدهم ܝܪܡ ܢܘܣܐ

 ܠܝܘܐܕܐܟܼܤܣܘܠܘܦ ‏ep anos ܐܢܬܐ ܝܪܡ ܢܘܒܐ

 ݀ܩܥܟܢܢܢܘܓܢ ܩܦܘ. ܝ ܪܘ ܢܡ ܢܘܒܐ

 ܐܡܘܬ ‏A ARAL ܘܚ 4 ܢܥ ܢܘܒܐ

 ‏wens (Ls ܣܘܠܠܝܪܘܟܦ ܝܪܡ ܢܘܒܐ

 ‏Nee ܘܒܥܚ بده ܘܚ ܝܪܡ ܢܘܒ

 ܣܐܝܡܘܬ ‏as ܐܬܠ | ܝܪܡ فحأ

 ܢܒܐ لمم هم ܤܬܪ ܘ ܓ ܚܡ ܢܘܒܐ

 ‏S Vasey ܝ ܝܡ ܢܘܒܐ

 ܣܐ ܢܡܘܬ ܣܘ ܝܠܝܦܘܐܬ ܝܡ فحأ

 ܣܒܠܝܦ ܫܝܚܢܐ ܘܝܐ ܚܝܪܡ ܢܘܒܐ

 بدي يعمل ܫܟ ‏aka ܝܪܡ ܢܘܒ

 ‏a Lan ܘܥܝܣܟܠܐܝܦ ܚܪܡ ܢܘܒܐ

 ‏,Leds ܓܘܓ ܗ ܘܠܝܦܘ ܐܬ ܝܪܡ ܢܘܒ
 ‏i es فق ةمامومه ܝܡ يبحأ

 ܡܝܪ ܦܐ ةيدنأةمأ ‏ton ܢܘܒܐ

 03 99 و3
 ‏tere y ears ܐܬܕܥܕ ܐܝܠܐ ܐܚܫܝܪܘ

 تنم همه - ܦܘܣܡܪܕ

 (هرسسسسل ت) ) ܘ ܐܚܚܢܕܡܕ ܐܢܚܪܟܡ

 (هيمالوص ܚ هقدمتتسا احممص هح هاجم
 (ܐܝܟܪܝܡܐ - ܝܙܪܓܘܝܠ) ܼܐܝܛܝܠܘܦܘܪܛܡ

 < هد دسك ܥܘܦ ܒ
 ‏Losey ܼܡܝܐܦܐܢܢܝܓ ) ܐܢܠܘܦܘ ܛܡ _

 (ܗܙܚܫ ܪܘܣ ܚ ܡܚ ) ‏ ܐܛܝܠܘܦܘܪܛܡ
 ‏es w) ܐܬܝܢܝܖܠܥܐܬܫܪܕܡ) ܐܝܛܝܠܘܦܘܪܛܒܡ

 ‏apes) هه - ܐܬܘܼܟܪܝܪܛܦܬܝܒ) أجل هح هجم

 ‏.wo) ܝܬܡ يدق و ‏(ines | جنح هم ه:هص

 (ܢܢܒܠ . ܗܕܠܚܙܘ ‏Lows ) ܐܛܝܠܘܦܘܪܛܡ

 )ܣ كشكش ‏Nye ( ܐܨܠܘܦܘܪܛܡ

 (ܝܦܪܥ ܢ ܗ ܕܨܒܘ ةأرجه ) | ܠܘܟ ܕܢܸܬܡ

 (ܝܝܘܣ ~ ܚܝܠ ܐܬܪ ‏(nce | جه هح هاجس

 ‏٠ . اآجك هح هاجم
 أجاح هح هاجس
 | هح هاجس
 . اجح هح هاجم
 ܘ ا جاح هح هاجس

 ‏(Copsey . ܐܛܠܘܦܘܪܝܛܡ
 ‏apace) ̈ ܒܠܚ ) ܒܠܚܕ | جيش يح هاجم
 ܘ ܐܛܠܘܦܘܪܛܡ

 ‏oni} ܗ (

 (ܘ ܝܢ, ܘܙ ( ܘ

 {ܘ ܢܢ ) ®

 ‏o) ܙ... ܢ. ܪܗ (

 )0 ܕ ܢܢ )

 † ܬ ܙܢ ܢܢ ܘ) {

 (ܘ ܙ. ܠ ܬ (

say (ܘܙ ‏ ) 

 ‏Va po) ܝܦܝܪܘܐ ‏١

 (بححت ‏ هببامجح)
 (بححو ‏.٠ (Vad ܐܕܠܘܦܘ ܛܡ
 (درمؤ همح) ܐܝܢܝ ܠܕ أك هلم ‏laces ٠ ܀ܙܝܼܠܡ

 لسع ؛دكراح ܙܝܕܡ ܕ ܐܦܘܩܣܦ ܐ

 مويلا يك اطنالا يمركلاب نذئاللا ةنراطملا ءامسا
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 0ܚ اراك ܫ سويسانشار ام ةفاحش

Cran ee Ur ENE Ii‏ 
 امين قى سوي ست د رام ܚܐܚ

w=راسم ‏ Ce a‏ 
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Re ee Co wk‏ 

 "2" ‏oy ܟ(

 | جوج سطو اضرام ܚܐܚ
weٌسويربوس راسم ‏ Gelاكاح ‏ 

wi23( سينا ار ام ‏ Ay‏ 

 نئلعألا ٌيشلاو ܠ ܠ( ةيكاطنأ د كربطب

 2 ܚܠ ܒ̈ ܠܐܺܝ 1 ةسينكلل

 ̈ 2 ܢܝ 7

fy ܟ ܠܛ الراو‎ G2 ENOL 

ie ISL) a eA 
 ‎اكو ܐܢ ܬܝܐ ܝܐܠ. (‎ SUSI. Sprܐܢ( ܐ

 ‏(Goji 1 للا : ܫܒ

 ( ‏(B FL Sie| ةنعاكحلا ناطم

Lee aeܝ( < ܝ ܥܝ ‏ ee)ةييرس . ܢܳܢ ‏ ] 

 (ܢܢ ܐܩܠ | . ‏HN) Ale Sheol ܝ

 ‏(Aa) ةيكّررطبلا . ܗ \— =

١ Balers syاههراهريتد ‏ . Wahl‏ 

 ناني تكد ةلكسوا تنك ܐ
 ‏.(Saba) لضوملا١ اهي اونو لح صولا ناطم
 (فارعلا . ܕܐ £ ܝܝ ( ةرصبلاو ‏slay ܢܝܐ ܐܚ

ioeܕܪܥ ܠ̄ ‏ (GAN, AN Fy GM,‏ 
 ‏(aN (Bh ai 2 S53) تماطم
 ‏a) ܝ ! ܦ ܝܐܝ

 ‏34S (!a a3) | < ܝܬ

olesم ܐܓ ‏ Siehهل ‏ 

 ‏a3) hes eats See نإاطم

aclܕ - ܐܚ ‏ Lidlدنبلا.اروناوهيف ‏ 

 1 تسلح نارلطم
CLOT NA we‏ 

ef! ods ay0 2 ‏) 

ac\27451( نايرتضملا ةحطغ ‏( 

ay)ططسولا اجبسيمأ ‏. 
 ܪܐܐܐ( ف ‏Mesos] SEL نإطَم

 مويلا ةينايرسلا تايشربألاو ةنراطملا ءامأب ةحئال



 ء اسنرف لصتق ةدعاسعو ܢܝܚ ܛܝܠ نامهرلا ضيرحتب

 سلا مهل مسرف م 1669 ‏dm ًاسنورام ‏Liles اودصقو

 هب اودان ‏Ladd لصالا ينيدراملا ينمرالا ‏!Obes سواردنا

 نايرلا ةكراطب ةلسلس ءىدتبت هبو م ذئدعب ًاكريرطب
 . ‏)١( كيلوثاكلا

‘ail pte نماثلا‎ Od نم ريخالا عبرلا‎ Ss 

 ‎نم مق ‎ OLSينامورلا يسركلا ىلا قارعلا يف سكذوثرالا

 ‎م اجلا ىلع ريشي ناك يذلا يذرفلا لصنقلا ءاهدب كلذو

Slab 35 لهاوك‎ Sit) لصوملا يف‎ 52 

 ‎نييكتمودلا نيلسرملا ܠܨ كاك ىرخا ةبح نمو « ܘܟܬܐ

 ‎جذسلا نييحيسملا نيب ‎ pettyيك ܐܚܐ ܘ ܘܐ ܗ بلط يف
 ‎اال طقف اوءهضخم نأ ةطيرش بئارضلا كلت نم اوصلختي

 ‎تلخد اذكهو ءامور ‎ KUشوقدهرق لهأ ناكو قارعلا

 ‎ Jaiنم ‎ din Wintelعساتلا نرقلا طساوأ دعو مااللا

 ‎رشع ‎ oralىلا ,‎ dbلصوملاف )'( .

 « ةيلصوملا قرشملا ‏dey £¥ و ‏4١ ص ‏١ ج ميسو جبن 0

alلوألا ‏ ALY oo‏ : 

 ÷ ‏YO 9 VE ve ةاقزلا :(؟)

- $0 — 



 قشمد نرم 50 8 ةيرق يف ةدسلا رد ةنازخ

 , 0 اهوقرحأو

 عمجلا عابتأ نيب فالخ ثدح عباسلا كرقلا يف

 رو-ظظ ببسب ( ‏!SUI يمركلا ةةطنم يف ينوديقلملا

 ‏J للصفناو « ‏eral يف نيتئيثملاو ةدحاولا ةئيشملا ملعت

 ةمك ريرطب مهل اوماقأو ‏wl £ ةنراوملا ‏Ole JI اهرئا

 ‏eal ا )> )00

gladمهتيكريرطب اونو (') ‏ AS, Jas(5) ةيكاطنا ‏ . 
 رخآ فالخ ثدح رشع نماثلا نرقلا لئاوأ يفو

 م-هضعب كرت ىلا ܒ سكذوثرالا 0 فوفص يف
 ةيكريرطب مهل اوماقأو ينامورلا يمركلا مهعابتاو ‏gS ريرطب
 : ܝܢ مورلا ةمك ريرطس اهوعد ةصاخ

 ; ةيكاطنالا ܪܝܠ ܨܐ( ةيكريرطبلا ‏Le تبّدعشتو

 ‏Mo بلح يف ‏Yo تجرخ رشع عباسلا نرقلا لئاوأ يفف

 7 ‏A \ جاهف )\(

 ةسنكلا خيرات نم 2[ ةفرطلا : دعسأ ىسيع يروخلا (*)
 £ ܘ ܗ ض قحلملا ‏١554 ܢܘܗ < ةيحيسملا

a $$ « 



 ةسينكحاا ةفقاسا مدخت تناك يتاا ناينيتسو> روطاربمالا

 0 كريرطب سويسودويت رام دب ىلع م 4 ةنمم أمام

 ةماسرلاب هعم كرتشاو « ةينيطنطسقلا يف ‏Lae SVT ناك يذلا

 مسرو نينمؤملا ܐܝ ܠ ܐ ‏Jey “all دعاس

 لقتاو ( ܘܚܝ ܐܕ ةنبكلا تاثمو « ًانارطم نرشعو ةعس

 مامأ ةيسكذوثرالا 0 ةسينكلا تدمص اذكهو

 دي ولا يلوسرلا ‏OLY ىلع تظفاحو 3 دابطضالا ةفصاع

 ادحتم ياطنالا اهسرك يقبو «ةئالثلا ةينوكسملا عماجلا نم

 فنراعالاب نيك رثشم مويلا ܒ ‏og thu I ܨ عم

aol glعابتأو لا نمرالا عمو ةدحاولا ةديقملاو « ‏ 

 .ةيبويثالا ةسينكلاو دنهلا يف ةيسكذوثرالا ةينايرسلا ةسنكلا

 فتررقلا يف <= ‏copa يف نويطنزيبلا ‏ter دقو

key )ةينايرسلا ةعبطملا ينابرلا لاثملا : ينابلود ‏)١ tyسريا ‏ 

 ‏VAVA قشمد . ‏J ܕܚ ‏JI دهاحلا ل 8 8( ܢܢ ‏sin سو.طانغاو ܘ ) ¶ £ ¥

 ܒ ]¥ 3
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 : 00 ةلاحتسا الو

 مويلا ܢܝܢܐ ܐ

 ةمسك ذوئرألا ةينايرسلا ةمكاطنا ةسيئك ءانبأ ددع ورب

cab 5 5 515‏ 
 ‏COI Vy قارءلاو 6 ‏Oly 6 ةيروس يف ܨ ܟܘܝܐ يابلاو

Lessايلارتسواو « نيتكريمالاو « ابورواو 6 رصمو ‏ . 

lad yyصاومع لوالا اكز سويطانغا رام كريرطلا ‏ 

 يف سكذوثرالا 2 ميم ماعلا بالا كريرطبلا رب_تميو

 ܝ(. ܬ! ܙ ةنبكلاو ةفقاسالاو ةنراطملا ىلع هتعاط بحت . ܥ

 قيلئاجلا مسا لبق همسإب 6 ةبطاق بعشلاو ةسماينلاو
 سادقلا ءانثأ يف ‏OLA YI رئاس يف ةنراطملاو « ܚܝܬܐ يف

Gy A!ةينيدلا تالافتحالا يفو ةيمويلا تاولصلا ماتخ ‏ 
 مظعألا ‏(gh ةسادق )ܨ . تاماسرلاك « ةيسنكلا تامدحلاو

 قرشملا ܐܚܕ ةيكاطنا كريرطب ( . . . ) سويطانغا رام

0 af هين‎ VAAN 59 51 < ةننايرسلا‎ UI 

 ,‎ Llةينايرسلا ةيكاطنالا ةسينكلا ةديقعل ‎ AVGܝܼܣ̈ܝܐܐ .

i 



 (ةيبوقميلا) ب ةيسكذوثرالا ةينايرسلا ةسينكلا 1 نماثلا

 تمنلا اذه نم 2 « يعداربلا بوقعي رام ىلا ةبسن
 يه يتلا ةقيرعلا ةسينكلا هذه ةمارك نم لينلا ليخدلا

 ىوس بوقعي رام سيل 6 ةيسكذوثرا ةيحيسم يأ ةينالرس
 اهتأي مل هنا م ܘ اهسسؤع سيل ‏gpd « نيمامملا اهئانآ دحأ
 تعللا اذه ةدشب ركلتست كلذل م ةثدحتسم ةدمقعب

)١( Jedi‏ . 
 ةينايرسلا ةسيئكلا نا ضيا ركذن نا دب الو

 ص يتلا ( ةيتيزيفونوملا ) ةيمست ‏iad ةمسك ذوثرالا

 ديسلا يف ةيتوسانلا ةعيبطلا ةلاحتساب ةدقتعملا ( ةيخاطوالا )
 . اهصاوخ ليامتو اه اهجازتماو ‏SA ةعيبطلا ىلا ܢܝܚܬܐ
 ةميلاعتو يخاطوا ‏Ais ةمسك ذوثرالا ةينايرسلا ةسينكلاو

 نا داقتعالاب يردنكسالا سلريك رام رارغ ىلع عسطتو
 ةعسط هلو توهاللاب لماكو توسانلاب لماك ‏canna ديسلا
 ܘܢ الو طالتخا نودب نيتددحتم ܝܫܝܐ نم ةدحاو

 ا 7 ‏ee سس
 الا رارتسا ىلع ‏dul ةماقإ ; وند ‏Glas نوقايدخرالا ()) ܝ

0 Panes fall ae Yt 

=m $A — 



Lyleاذإ ‏ eae!ةيرثكحالاب هتارارق 3 ةنراطملا 5 ‏ 

 ‎ Na yاملع كربرطلا ܢܕܐ ܠܩ ܝܬܐ ةدفان 0) °

 ؛ ةيشربأ نرشعو مدس نم مويلا ةسنكلا فلأتتو

pteدنملا يف @ ‏ GUlyالك سئريو . ىرخألا دالبلا يف ‏ 

 ܝܕ 6 4 ܥ 9 ‏Jl اهوؤش ܫ ‏OI be. Shs VI ode نم

 ؛ ‏,LAL = سركيو ‏Ole My ܦ امل

 1795 412 نينا ܕ | ܪ نءسيو 6 ‏reall سدقملا 213( سدقبو

otساحب هلو هتيشربأ ‏ SoSهيراشتساو ةيلم سلاجمو ‏ 

 ܐܚܒ ܕ يك ذوثرالا ‏le YI ܨ ‏!bt YY ظفاحتو

 ܢܝܐ 4 ܝܚܐ سوقطلا ‏okey ܠ يلوسرلا ديلقتلاب

 . ةيلحلا تاغالا ‏Cie يلا ܐ ܨܐ

 ‏Ol ةمضاملا 4 0 ܢܝ ةسنكلا ةدمل ناك ܬܘܐ

 يف اهربشأ « ܐܨܢܐܘ لاز ام ددع مويلا اهنم يقب « ةريدألا

 : طسوالا فرشلا

 ‏ut oF هرقأ يذلا ةيسكذوثرالا ةينايرسلا ةسينكلا روتسد )1(

 ܘ ‏e \ ¥ ماع ܢܵ̈ܪܬܘܕ عمك ܘܡܩ ܨ مم 9 ماع

 هت @ | ب



 « ةعماجلا ةيسكذوئرالا ةينايرسلا ةسيئكلل ىلعالا سيئرلاو
 قيلئاجلا ةماسر : ‏Awl هقوقح نمو . ( ماعلا يف )

 « نوريملا سيدقتو . ًاعرش ܒ ةفقاسالاو ةنراطملاو

 . ةنراطملا نم كانثا ‏!Gy ىلع كلذ يف هنوامب نأ ىلع

SHS”ܗܐ هل ‏ Jacوضهو « عماجلا ‏ ursسدقملا عمج ا ‏ 

 ܨ ةعدب ‏!gas اذا الإ هلع ܨܬ الو ) سدوئسلا (

 مابا ةينيطنطسقلاو ماسه ةيقين ) ܐܬܝ ةينوكسملا

 ‏ale وأ 7 نيسيدقلا ‏!LY« ملاعتو ) م £( نسسفأو

 وأ هؤافش نكم ال ىلقع ضرع ‏Cael وا ةسينكلا نيناوق

£ 3 1 

 نم فاؤلا سدقملا عمجلا هاحت لوؤسم كريرطبلاو
aL xy gl BE SUSY! Tye Jl 4 1‏ 

 رارقإو ( هييصنتو 6 هباختا ‏at“ هيفف ؛ ةسينكلا يف ايلعلا

Sbيف 2 مبءم قيقحتلاو « ةفقاسالاو ةنراطملا ‏ 
 ةيشربأ نم مبلقنو « ةيعيبلا نيناوقلاو ܝ مهتفلاخم ةلاح

 سيسأت كلذكو « مئافمتسا لوبقو مرعو + ىرخأ ىلا
 سدقملا عمجلا ‏otal stay . اهئانلإ ‏gl ¢ de ةيشرا

 هس ‏OF ب
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Gell‏ 
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 . فارملا £ لصوملا ترف ܨܘ رام رد ܚ |

 دوعيو ايكرت - ‏ae) روط يف ܐܝܢ ܟܠ رام ريد = ؟

 | ܝ عبارلا نرقلا ىلا 7

 ‏LS . نيدرام يف ( نارفعزلا ) ‏bie رام ريد - »م

 لك فو ‏٠ دالممل سداسلا كرقلا يف ܪ يذلا

 8 4.5 ‏las | ةيكيريلك | ةسردم نريخالا نردلا نم

 نرم ܢܢܐ يذلا سدقلا يف سقرم رام ريد - ¢
 ديسلا امف لكأ يتلا « ‏Atl ܕ وه ذإ ةيحيسملا رخافم

 1 | مقر نم ‏oe ܐܢܝܚ ܥܫ عب حصفلا ܗܬܐ

 ةينايرسلا هتباتك خيرات ̀ ܬ ܢܢ ةنس ريدلا ةسنك يف

 : هتمججرت ام هيف ءاح « ‏od سداسلا كرقلا لق ام ىلا

 ܘ € ‏iy ىعدب يذلا ‏lim ܕ مأ ‏ite ow وه | ܓܬ <

 ® ܝܬܘ. 9 6 كانمل لا ةنافطنلا 5 ܢ ܕܬ ܝܬܝܘ 1[ ܐ«

 ܦ ܨ ܐ دنحلا يف

 | ةذخآ مويلا ةيسكذوثرالا ةينابرسلا ةسنكلاو

 سكذوثرالا مورلا يخرؤم دحأ ܐܨܪ لاق ܐܬ ܙ ¥! ܕ مدقتلاو
 كالذل 4 دصتقم 4 لماع 4 ܐܟ. ܢܝ ‏١ Ob JI : ܢܢܐ ام

Sy ds1-1 ةديدشلا ܒܐܝ 5! نع مغرلابو ܘ ةلارستم 4.9 ‏ 

a. 



 ; ةيلحلا ةيسنكلا سلاجلا يف وشع ܨܕ . ܨ ܐܐ ܢܐ
 راوحلا 3 3 ‏nai y 7 ةيحيسملا سنانكلا راس عم كواعتتو

Wlفاطنلا ܨ ينوكسملا ܨ ܕܬ ‏ ltl, ye5 ‏ 

 ةقاملا

 « ةلماكتم ريغ نوكت دق , ‏dale ةروص هذه

 ‏AS 30 قرشلا ةسيئك , ةيكاطنا ةسينكل اهتمسر
 ةدمقعلاو نامالا ثيح نم ةلماكلا ܨܘܬܐ ةمصخشلا

 ىمقأ ىلا ةلمحنالا ةراشبلا رو ةمدخلاو ةجروتلاو
 يلكو . اهمسج تاماسقنالا تقزم يتلا ةسينكلا . قرشا
 بابسا ناعما, سردنو اهخئرات رداصم ىلا عجرن نا لمأ

 يف بد يذلا روفنلاو « ‏YUE قزتو اهئاضعا ككفت
bi ye‏ ةالصلاو « اهتاهامتا تفلتخاو اهؤامسا تددعتف ‏ 

 ةكرش دوعتو 2 ‏Lyrae يواديو , اهثعش ‏bo راوحلاو
Oleلحتو تانعلااو مورحلا لوزتف 158 نيب ‏ SWI‏ » 

 ليجنالا حور ‏Gig ةيحيسملا رجف تناك اك اهتدحو ققحتتو
 . « ادحاو ܐ نوكب نأ » : لئاقلا

 هس ܘ © ب



 بأدلا ܀ يداصتقالا ‏,oF ىلع ‏lik حرب ام هب تكرم

 . ‏)١( «خدبلاو فارسالاب نيس ‏il ديلقت نع هدعبو « لمعلا يف
 ؛يضاملا نرقلا يف ةيفقسالا ةسينكلا نم ةئاحب خرؤم لاو
 ‏ac نأ ةيناررلا ةءانغلا ىلع بمصلا نم سيل » : ىتأي ام

 107 19770 30 يف ءرونخ تقلا اذه

 ؛ ةيبنحأ ةوطسو « ةبيرغ ةديقع ةرطيس نم ر“رحت دق ذإ
 . ةليوط ةدا اهبلمتحا يتلا ةيساقلا تادابطضالاو ܐܠܐ( نمو

 ܡ سئانكلا 2 هفمض لك عم رضاحلا تقولا يف وهف
 )`(. اهبونحو دالبلا فرش يف ةرضن راغ رصع يف تناك ܨܐ

 سلب يف وضع ةيسكذوثرالا ‏Gh II ةسينكلاو
 ةسادق ةمهب ܙܕܘ ماع هيلا تّمصنا ; ‏SW سئانكلا
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Mark". This house was consecrated as a 

church in the name of Mary, the Mother of 

God, by the saintly Apostle after the Ascen- 
sion of our Lord Jesus Christ to heaven. It 
was rebult in 73 A D. after Titus had destroyed 
Jerusalem. 

The Clerical School 

The Church has a Clerical School of Mar 
Ephrem in Lebanon, with arround twenty stu- 

dents enrolled at present. It was founded in 

1939 by the late Patriarch Mar Ignatius Eph- 
rem I Barsoum of blessed memory. From it 
have graduated many clergymen: metropolitans; 
monks, priests and deacons equipped with 
secular and religious training. In addition to 
the Syriac and Arabic languages and_ their 
literatures, they are also taught English as a 
foreign language. Some of these graduates have 

become authors, specially in Syriac and Arabic. 
I, myself,am proud of the honour of being one 
of its graduates, when it was in Mosul, Iraq. 

Epilogue 

1 would like to conclude with a quotation 
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from the book "Turning Points of General 

Church History” (New York 1890) of Rev. 

Edward 1. Cutts. He says on its page 446, 

“The Great Patriarchate of Antioch is repre- 

sented by a chief pastor, who still bears that 

grand historic title, ruling over a handful of 

Jacobite Christians scattered about Syria and 

Mesopotamia’. The writer goes on saying on 

page 447, ''... It is within the possibilities of 

God's providence that they might yet take 

new root downward and bear fru't upward if 

the people, who still cling passionately to 

their ancient faith, were once delivered from 

the domination of foreign religion and power, 

under which they have so long and so cruelly 

been oppressed. As it is, in all their present 

feebleness, they are the representatives of 

the ancient Church which once flourished in 

these eastern and southern lands’. 
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these dioceses, plans and directs its spiritual 

affairs, ordains its priests, monks and deacons; 
consecrates the altars and churches and sanc- 

tifies the Holy Oil for baptism and Unction 

of the sick; and issues local disciplinary mea- 

sures and regulations for the welfare of his 

diocese: and presides over the local clerical 

and lay-councils. 

All these dioceses are the guardians and 

upholders of the Orthodox faith, holding fast 

to the ancient apostolic traditions. They prac- 

tise the rites and services in Syriac, along 
with the local language, as already mentioned, 

Wherever possible and lawfully allowed, some 

of these dioceses have private schools in 

which, alongside the secular subjects, are taught 

religion and the Syriac language. Regular 

religious meetings are held for the youth thus 

performing the function of Sunday School, 

The Monasteries 

The Church has a number of monasteries 

which are an important and integral part of 

its spiritual and cultural legacy. Some of them 

are: (1) The Monastery of Mar Matta (St. 
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Matthew) near Mosul, Iraq; (2) The Monastery 

of Mar Gabrielin Tour’ Abdeen, Turkey. The 

history of the foundation of these two monas- 

teries goes back to the 4th century A.D. 

(3) The Monastery of Za‘faran near Mardin, 

Turkey, dates from the 8th century. In both 

Mar Gabriel and Za'faran there are elementary 

training centres in which young boys receive 

primary religious and clerical education: Some 

of the boys from them will be selected to 

become monks. (4) The monastery of Mar 

Marqos (St. Mark) in Jerusalem. This is one 

of the sacred places of Christendom, and of 

particularly significant spiritual association. 

The Upper Chamber where our Lord and 

Saviour Jesus Christ ate the Last Supper with 

His desciples, is located within the precinct 

of this monastery. This fact is confirmed 

beyond any reasonable doubts by a specific 

discovery made in the year 1940, during the 

redecoration of the church, upon the plaster 

being scraped off, it was found that the foun- 

dation stone on the right-hand side of the 

church door bore a carved inscription in 

‘strangelo’ calligraphy which reads, ‘'This is 

the house of Mary, mother of John, called 
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which is the supreme authority in the Church. 
In the Holy Synod, the election and consec- 
ration of the Patriarch take place; aloso the 

approval of the election of the metropolitans 

and bishops, their inquisition; or condemnation 

in case they differ or deviate from the Church 

doctrine and canons, their transfer from one 

bishopric to another, their suspension, ac- 

ceptance of their resignation, establishment of 

a new bishopric, or the abolition of an existing 

one. 

The meeting of the Holy Synod 15 con- 

sidered legal if two third of the metropolitans 

and bishops are present, and its decisions taken 

by the majority are binding all over the Church. 

The Language of the Syrian Church 

Syriac, the traditional language of the 

Syrian Church, continues to be its official lan- 

guage in which the rites and services are con- 

ducted. The local language of the place where 

a church is located is also employed alongside 

Syriac The vernacular languages in use are 

Arabic, Malayalam, Turkish 8110 English ac- 

cording to the country where the service is 

conducted. A very important reason why the 
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Church dearly cherishes and vigilantly guards 

its Syriac is that it has been sanctified by our 

Lord and Saviour, His mother the Virgin Mary, 

and His Apostles. Aramaic or Ancient Syriac 

was His and their mother tongue, as well 05 

the language of all the people of Palestine. It 

was in this language that Jesus Christ deli- 

vered His Holy Gospel to all the world. Mo- 

reover, during the very early days of the 

Church, when public worship was being or- 

ganized. first liturgy or ritual of public worship 

composed was in Syriac by St. James, 

the brother of our Lord. It is no wonder, there- 

fore, that the Church glories Syriac, its litur- 

gical language, as part of its rich and sacred 

cultural heritage. 

The Syrian Dioceses 

The Syrian Church today comprises 27 

bishoprics. 10 of which are in India, The 

remaining 17 bishoprics are spread as follows: 

Syria - 4, Iraq - 3, Lebanon - 2, Jerusalem & 

Jordan - 1, U.S.A. & Canada - 1, Turkey - 3, 

South America - 1 and Europe - 2. 

A metropolitan presides over each of 
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The Syrian Church Today 

Members of the Syrian Church number 

approximately three milion individuals; the 

majority of which is in India. and the rest is 

spread mainly in different countries such as 

Syria, Lebanon, Jordan, Iraq, Turkey, Egypt, 

Europe, Australia and the two Americas. 

At present the head of the Church is the 

author Mar Ignatius Zakka I, Patriarch of 

Antioch and all the East, Successor of St. 

Peter, and the 122nd in the line of the legi- 

timate patriarchs of Antioch. 

The Patriarch of Antioch is considered as 

the spiritual father of the Syrians all over the 

world. He is entitled to obedience by the 

metropolitans, bishops, clergy and the laity. 

In all the archdioceses and dioceses, his name 

is mentioned during the celebration of Holy 

Eucharist, prior to that of the metropolitan 

of the respective diocese, and so also during 

the end of each daily prayers when dismissing 
the congregation by the final blessing of the 
celebrating priest. His name is also mentioned 

in certain religious festivals and Church ser- 
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vices, such as ordination: His full title is, ‘His 

Holiness Moran Mar Ignatius (Zakka I), Pat- 

riarch of Antioch and all the East and the 

Supreme Head of the Universal Syrian Ortho- 

dox Church. 

Among his prerogatives are the consec- 

rations of the Mafriyono, metropolitans and 

bishops who have been legally proposed into 

office, and another is the sanctifation of Chrism, 

provided that at least two of his metropolitans 

necessarily present in person with him on the 

ceremony. He is also empowered to convoke 

Synods and issue circulars. He presides the 

Holy Synod and the general lay-council. 

The Patriarch cannot be deposed unless 

he initiates a heresy in the religion and the 

Orthodox faith as laid down by the three 

Ecumenical Councils of Nicea, Constantinople 

and Ephesus; or if he were to be afficted 

with an incurable mental illness; or if his 

conduct were to be degenerated. 

The Patriarch is responsible to the Holy 

Synod which is composed of all the metro- 

politans of the Apostolic See of Antioch, and 
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that these three persons are equal in every 

respect. 

2) That the second prosopon of the Holy 

Trinity descended from heaven and dwelt in 

the Virgin's womb and received from her, 

through the Holy Ghost, a complete human 

body and thus became God incarnated. 

3) That our Lord and Master Jesus Christ 

is full in Godhead and at the same time full 

in manhood, and He is one person of two 

persons and one nature of two natures, without 

mixing or mingling or confusion or change. 

4) That God Incarnate was crucified, died 

anb buried. And in all these, His divinity did 

not depart, neither from His soul nor from 

His body. That He rose up from the dead on 

the third day, saving humanity from death, 

devil and sin; and He ascended into heaven 

and will come back again to judge the world. 

The Church expect His comming at any 

moment. 

9) That the Holy Ghost, the third person 
of the Holy Trinity emanatet from the Father 
only. 
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6) That St. Mary, the Virgin, was born of 
her father Joachim and her mother Anna in 

original sin. Then she was purified with the 

descent of Holy Ghost upon her and the 

Word of God dwelt in her womb and was 

born of her. That is why we consider her, as 

‘the mother of God’ (Theotokos). 

7), That the Church believes in the inter- 

cession of the saints, martyrs and the vic- 

torious righteous; venerates their relics and 

cele brates their feasts. 

8) That the Church prays on behalf of the 

dead requesting for 0005 mercy and for- 

giveness to them. 

9) The Church practises the seven Holy 

Sacraments, namely: (1) the Baptism, (2) the 

Holy Chrism, (3) the Eucharist, (4) the Con- 

fession, (5) the Unction of the sick, (6) the 

Matrimony and (7) the Priesthood, 

10) The Church believes in the resurrec- 

tion of the body with its soul on the day of 

Judgement upon the second comming of Jesus 

Christ, and everyone will receive his due reward. 
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Yacoub Bourd’ono (St. Jacob Baradaeus 500- 

978). He was one of the most outstanding men 

in the history of the Church and a distingui- 

shed monk of burning zeal for the faith. He 

was secretly consecrated Metropolitan with 

special extra powers, in 543 by Theodosius, 

Patriarch of Alexandria‘ at his imprisonment 

in Constantinople. He proved himself endowed 

with unusual physical and intellectual gifts, 

strength of character and powerful personality. 

For thirty five years, disguised as a beggar, he 

travelled back and forth, traversing Syria, 

Asia Minor, Armenia and Cyprus. He even 

visited Egypt at the one extreme and Persia 

at the other. With a price on his head, he 

went everywhere, preaching and encouraging 

the flagging spirits. He revived the spiritual 

life of the Church. For confirming the believers 

and serving their spiritual needs permanently, 

he ordained thousands of deacons and priests 

and consecrated 27 bishops. At the ripe age 

of 80, when he passed away on _ his last trip 

to Egypt. he was still in the saddle and the 

Church which he had loved and served so 

well was back on its feet. Ever since, the 

Chalcedonians taunt our Church by calling it 
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‘Jacobite’. With this designation they try to 

insinuate that St. Jacob Baradaeus is its foun- 

der, or perhaps, degrade it that he provided 

its doctrine. This must be repudiated, since the 

Syrian Orthodox Church of Antioch is, as we 

have observed, Apostolic in history, faith and 

doctrine. As for Mar Yacoub Bourd’ono, he 

was beyond any doubt a mighty man of 

God whom the Lord chose as His agent to 

save His Church from grave peril. 

The Doctrine of the Syrian Church 

The Syrian Church derived its doctrines 

from the divine inspiration revealed in the 

Holy Bible as interpreted by the Holy Fa- 

thers. and from the traditions received from 

the Holy Apostles. It accepts and subscribes 

the faith defined by the three holy Ecumeni- 

cal Councils of Nicea (A.D. 325), Constanti- 

nople (A-D. 381), and Ephesus(A.D. 431). The 

following 10 points are a summary of its main 

belief :— 

1) It believes that God the Most High 

is one in three distinct prosopons (persons) : 

the Father, the Son and the Holy Gost, and 
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occasion for launching a campaign of grievous 
persecution against this Church. The Second 
Ecumenical Council of Ephesus had condem- 

ned the teachings of Nestorius, but the Coun- 

cil of Chalcedon adopted them in a masked 

or slightly altered form. The Syrian Orthodox 

Church rejected these previously condemned 

Opinions and as a result underwent severe 

persecution. The tribulations suffered and en- 

dured by the Church exceeded anything Chris- 
lians had been subjected to before Under the 

pagan Roman emperors, persecution had been 

often sporadic, or of short duration. Now it 

lested relentlessly and for generations and even 

centuries. People were made to suffer for their 

faith, The government machine concentrated 

on the leadership of the Church Schisms were 

created. Patriarchs were exiled. Bishops, priests 

and deacons were banished from their chur- 

ches and send into exile. Also, prominent 

Christian citizens were deprived of their pos- 

sessions and deported, Churches became emp- 

tied of their clergy and were left with none 

to conduct public worship. The aim was to 

annihilate the leadership of the Church, and 

in that way the Church itself. It was a dark 
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period indeed, and it persisted without end. 

But in spite of all this, most of the faithful 

stood firm in their mother Church. It was 

under such circumstances that the Patriarch 

of that time was obliged to leave Antioch, 

in 518 A.D. A prolonged period of exile fol- 

lowed. The Patriarchs had to transfer their 

See (headquarters) from one Syrian city or 

monastery to another. Finally in the 13th cen- 

tury, the Zafaran Monastery near Mardin, 

Turkey became the headquarters of the Patr- 

iarchs. In 1933 the Patriarch Aphrem I Bar- 

soum found in expedient to move it to Homs, 

Syria. More recently, in 1960, the late Patr- 

iarch Ignatius Yacoub III transfered the Patr- 

iarchal See to Damascus, Syria where it still 

continues to be. 

In the middle of the 5th century, in the 

reign of the Byzantine Emperor Justinian the 

Great, the Church was in a woefully weakened 

condition as aresulf ofthe bitter and prolon- 

ged persecution, as related above. It was in 

grave danger of total extinction. But. in this 

darkest hour of imminent peril, the Lord had 

mercy on His Church and blessed it with Mar 
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eleventh century, into Latin in 1888, into 

German in 1896, and into English in 1926. 

We should now mention that in addition 

to the Peshitta Version in simple Syriac, there 

were six other translations in high Syriac by 

various people. The last of these was from 

Greek by Mar Paulus the Syrian, Bishop of 

Mouzalth (in Turkey), in the first quarter of 

the seventh century. 

The Syrian Orthodox Church has trans- 

lated or sponsored the translation of the Bible 

into other languages. This was done because 

of its necessity in preaching the Gospel to 

other nations Those are: 

) ° ( The Armenian translation by the Syrian 

scholar Daniel, in co-operation with the Ar- 

menian St. Mesrop, in the year 404 A.D. 

(2) The Arabic translation of the New 

Testament in 643 by Arabian scholars of the 

Syrian Church. 

(3) The Persian translation in 1221 by 

Youhanna son of Syrian priest called Yousef 

of Tiflis. 
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(4) Malayalam translation, in the first de- 

cade of the 19th century by the Monk Phili- 

pose, a Syrian of Malabar (India). 

(5) The Malayalam translation of the New 

Testament, except the book of Revelation, by 

Priest Mathew Konat, a Syrian of Malabar 

(India). 

It has been suggested that the number of 

ancient manuscripts of the Scriptures would 

be a good index of the importance accorded 

to the Bible in the Syrian Church. Abbé 

Paulin Martin made a count of the codices 

going back to the Sth, 6th and 7th centuries, 

and found that the number of Greek codices 

was 10; Latin codices 22, and Syriac codices 56. 

Schisms and Persecutions 

The Syrian Orthodox Church of Antioch 

was not allowed to remain in peace for long 

at a stretch, nor was it permitted to continue 

its service for the salvation of souls, unhind- 

ered. The controversies arose from the deci- 

sions of the Chalcedon (A.D. 451) were made 

by the Byzantine Emperors the pretext and 
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headquarters at Tikrit, Irag. Hewas called the 
Mafriyono of the East, and had jurisdiction on 
the Syrian Orthodox Church in the Sassanian 
Empire and the districts close to it. He was 
subject to the authority of the Patriarch alone. 
The Syriac word ‘‘Mafriyono" means the Friut- 
ful. The first Mafriyono was the saint Mar 
Ahoudama. Among his successors' to the 
Mafrianate, one of the most distinguished was 
Mar Gregorios Youhanna Bar Hebraeus. In the 
West, where he is known as Bar Hebraeus, 
historians have described him as “the encyclo- 
paedia of the 13th century". The office of 
the Mafrianate continusd until 1860. in which 
year it was abolished at the flock under its 
jurisdiction had dwindled to such an extent 

as to make it redundant, 

Translations of Bible 

The Holy Bible has always held a supreme 
position in the Church and in public worship. 
There have been a number of translations into 
Syriac. These were begun in the earliest days 
of Christianity. St. Mathew wrote his Gospel 
in Syriac between the years 39 and 42 A.D. 
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The Epistle to the Hebrews also was com- 

posed in Syriac. Before the close of the first 

century, the translation of the Old Testament 

from the Hebrew had already been translated 

into a beautiful peshitta (simple) Syriac, for 

the use of common people. The New Tes- 

tament was similarly translated into peshitta 

Syriac early in the second century. Thus the 

entire Bible was available in simple Syriac 

from the first centuries itself. And has been 

known as the ‘Peshitta’ which means Simple 

Version. 

In 172 A.D. Tatian (Tatianus), a Syrian 

completed the book Diatessaron, and shortly 

afterwards rendered it into Greek. It was a 

unified account or harmony of the four Gos- 

pels. This work is a landmark of great signi- 

ficance for a number of reasons. (1) — It is a 

proof that the four Gospels existed in the 

second century in the same form in which 

they have come down to us. (2) — They 

were the only Gospels the Church accepted 

as canonical or authoritative. In addition to 

the Greek translation, it was translated into 

Armenian in fourth century, into Arabic in 
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and evangelists. Early in its development, the 
Syrian Orthodox Church stressed the necessity 
of a rather high standard of learning and cul- 
ture in the training of the religious leaders and 
missionaries. Christian centers of learning were 
established, at first at Antioch, later also in 
Nassibeen ( = Nasibin — Nisibis ب(‎ Ourhoy 
(Edessa), Qonnesrin and other places. These 
became famous for their erudition and as cen- 
ters for the training of ministers of the Gospel. 
The branches of learning emphasized were 
religious studies, especially that of the Bible 
and its interpretation. However, Literature, 

Philosophy, History and the Sciences also 
prospered here. 

These places were also centers of intense 
missionary activity, The torch of the Gospel 
had now passed from the Hebrew desciples 
into the hands of the Syrians. The Syrian 
Orthodox Church took its new Mission seriously: 
Go ye therefore, and teach all nations” 
(Mat. 28 19). The well-trodden routes and paths 
that had been the monopoly of marching ar- 
mies and the merchant caravans now conduc- 
ted the missionaries far and wide to the four 
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ends of the globe. They went in all directions: 

into Asia Minor, Armenia and the Caucasus in 

the north. In the south, the field of service 

was the Syrian Desert, Palestine and the 

Arabian Peninsula. In the east, they arrived 

to Persia, Central Asia, afghanistan and South 

India. They finally reached Mongolia and 

China. Numberless perished in this movement, 

but the effort was steadily maintained. The 

Lord blessed the blood of the martyrs, and 

their labours bore fruit. Converts increased, 

churches were built and multiplied. Bishoprics 

were founded, monasteries were established. 

These in turn became centers of active spiri- 

tual life and learning. The authority and juris- 

diction of the Church of Antioch extended to 

all the Christian East. It is no wonder, then. 

that because of its achievements, the Apostolic 

See of Antioch has been considered as one of 

the Glories of Christendom. 

Catholicose 

For geographical reasons and one account 

of special political circumstances, in the year 

550, a Catholicose was appointed, with his 
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Antioch 

centres like Damascus and Antioch, however. 
a distinction developed between the names 
Aramean and Syrian. The Christian faith was 
well received and spread rapidly in Syria. The 
name ‘Syrian’ was early applied specifically 
to those inhabitants of Syria who had embra- 
ced the Christian faith. On the other hand, 
the name ‘Aramean’ came to be reserved to 
distinguish those inhabitants of Syria who 
continued to maintain their paganism. As the 

teachings of Jesus Christ continued to be ac- 
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cepted readily and widely in Syria. before 

long the name Syrian became synonymous 

with the word Christian, and the name Ara- 

mean a synonym of pagan or idolator. Howe- 

ver, paginism in Syria became completely ex- 

tinguished before the end of the fourth cen- 

tury, and in consequence the name Aramean 

fell into disuse. 

It is to be deplored that in their zeal for 

their Christian faith, the Syrians destroyed all 

their literature of pagan times, This was done, 

it has been said, for fear that their Christian 

faith should become tainted for their posterity 

by pagan influences. Asa result nearly all our 

literature and scientific heritage from the pagan 

era has been lost completely. What has been 

retrieved by archaeologists in recent times, 

though not negligible can, in its quantity com- 

paring to that had, be only pitifully meagre. 

In the Christian era, however, an entirely 

new Syriac literature was created. This was 

centered around the Holy Bible and _ the 

Christian faith, for the training of the clergy 
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See or official headquarters at Antioch, prob- 

ably in the year 37 A.D. He is, therefore 
rightly considered the founder and first Pat- 
ti: rch of the Svrian Orthodox Church. 

The history and name of our Church is 

also intimately associated with the Arameans 

or Syrians, the inhabitants of the land of Aram 

or Syria where Antioch is located. Because 
of its particular geographical shape Syria has 

been called the ‘Fertile Crescent’ by the late 

Prof James Henry Breasted. It has also been 

called the “Cradle of Civilization”. 

Its name ‘Syrian’ and its language ‘Syriac’ 

From the dawn of history, a number of 

Semitic tribes had migrated from the Syrian 
Desert and settled in this historical land of 
Syrian. They founded states that wrote much 

of the history of ancient times. They distin- 

guished themselves by establishing law and 

order. They created culture, and developed 

those material amenities of life usually called 

civilization. They founded empires, pioneered 

substantial contributions to man's knowledge 

and progress. These the centuries have tested 
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and found to be of enduring value. Since our 

school days we are all, of course, familiar 

with such names as the Babylonians. Ak- 

kadians, Assyrians, Arameans, Canaanites, 

Phoenecians and others. They all belonged to 

the same race and spoke dialect of the same 

mother Semitic tongue. Through centuries in 

pre-Christian times, these peoples gradually 

became combined or amalgamated into the 

Syrian or Aramean nation, receiving various 

contributions from nsighbouring peoples. 

In the process of the unification of these 

peoples, the dialect of the Arameans (Aramaic) 

became the common language of them _ all. 

Still later, just before and after the opening 

of the Christian era, Aramaic underwent 8 

particularly rich evolution. This evolved, new 

form of Aramaic known as ‘Syriac’, the lan- 

guage of the amalgamated or unified Syrian 

people. 

Thus, before the Christian era, both the 

names ‘Aramean’ and ‘Syrian’ had been for 

centuries applied to one and the same people. 

After the spread of our Lorn’s Gospel in big 
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THE SYRIAN ORTHODOX CHURCH 

OF ANTIOCH AT A GLANCE 

Foundation of the Holy See of Antioch 

The foundation of the Syrian Orthodox 

Church goes back to early Apostolic days. 

This event in the history of Christianity is 

recorded inthe Book of Acts 11:26 which, Reads 

٠”... And the disciples were called Christian 

first in Antioch”. Here in the city of Antioch, 

and in the rest of Syria generally, the des- 

ciples were not only free from persecution, 

but were also at home among the Aramean 

majority of the great metropolis of Syria. This 

is obvious since the mother-tongue of the des- 

ciples was Aramaic. 

Almost from the outstart. Antioch beca- 

me so promising a centre of Christian activity 

and missionary endeavour that the Apostle 

Peter himself arrived here. He established his 
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